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BA30BI 1 KY/IBTYPHI 3AIIO3MYEHHS 3 IBPUTY
B MOBJIEHHI YKPATHIIIB B I3PAI/II

Y cmammi posenanymo 3ano3uenHs 3 iBpumy 6 Mo6JeHHI yKpaiHyis, w0 ne-
pebysatomv 6 I3paini. Po3pobreno munosnoeito 3ano3utenux enemenmis Ha “Kymv-
mypui” it “6aso6i”. “bazosi” 3ano3uteHHs NPE3EHMOBAHO K Pe3YNbIMam mMicHUX
KOHMAKMI6 Mid YKPAIHOMOBHOIO A iBPUMOMOBHOI0 CHINLHOMAMU 6 Ne6HUX Ce-
pax swcumms. Bcmanosneno kinvkicne dominysanus “6azosux” 3anosuerv ma npo-
0eMOHCMPOBAHO iX PO3NO0IN 30 MeMAMUUHUMU 2Pynamu. 3 IC08aHO, U40 AOCONIOMHA
Ginvuiicmv 3ano3uuent Cocyemvcs cep Humms, 0e YKpaiHui akmueHo KoOHmax-
mMy10mov 3 MicuesuM HaceeHHAM. AHATII3 MOBTIEHHEBO20 MAarmepiary 00360718 Jitimu
BUCHOBKY U000 0OUiILHOCII BUKOPUCTNAHHS NOOINLY 3aN03uteHb Ha “KynomypHi”
il “6a3086i” 07157 aHAMi3y MOBTIEHHSI YKPATHCOKUX Nepecesienyis 6 I3pairi.

Kniouosi cnosa: mosHuii konmaxm, 3ano3u4ents, 6a306i 3an03UeHHS, Kylb-
MypHi 3aN03UHeHHS, MOBA-00HOP, MOEA-PEUUNIEHM, 3aN03UUEeHHS 3 i8PUMY, MOBA
i Kynomypa.

Girina, E. Core and Cultural Borrowings from Hebrew in the Speech of
Ukrainians Living in Israel. The present paper examines borrowings from Hebrew
in the speech of Ukrainian refugees living in Israel. The relevance of the research
stems from the growing number of Ukrainian refugees seeking shelter abroad and the
subsequent intensification of contact between Ukrainian and other languages. The
study aims to conduct a classificatory analysis of the borrowings from Hebrew into
Ukrainian, utilising the distinction between cultural and core borrowing. The aim is
realised through the achievement of the following objectives: clarifying the meaning
of the terms ‘cultural” and “core” as they relate to borrowings, identifying “cultural”
and ‘core” borrowings in our sample, and conducting a comparative analysis of bor-
rowings of the two kinds.

The main methods utilised in the research include observation, description, and
comparison. Core borrowings are viewed as a reflection of intensive contact between
neighbouring communities in specific fields. It has been determined that most borrow-
ings in our sample are core borrowings, and among those, the overwhelming majority
are part of the semantic fields associated with intensive contact with the Hebrew-
speaking population, such as “law and finance”, ‘employment”, and “trade”. Among
cultural borrowings, the field of religion was the most widely represented, although
“law and finance” was a close second. At the same time, borrowings labelling body
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parts, emotions, kinship relations, or other concepts about the speaker themselves and
their immediate family are virtually non-existent. The analysis conducted enables us
to assess the expediency of using the distinction between core and cultural borrowings
in analysing the speech of Ukrainian-speaking Israelis.

Keywords: language contact, borrowing, core borrowings, cultural borrowings,
donor language, recipient language, borrowings from Hebrew, language and culture.

Beryn

[ToBHOMacIITaOHe BTOPTHEHHs B YKpaiHy NpU3BENO [O TOTO, IO
Mi/IBJIOHY YKpaiHI[iB BUMYIIIEH] OY/IN IIyKaTy IIPUTY/IKY B IHIINX KpaiHax.
[TepebyBaroun 3a KOPAOHOM, TaKi yKpalHCbKi IIepece/eHIli BYaTh — CIIelli-
aJIbHO 260 MPOCTO B IpoIleci MOOYTOBOI B3a€EMOII 3 MiCLieBUM HaceJIeH-
HSM — MOBU KpaiH nepeOyBaHHs. PesynbpraTroM 6iiHIBi3My B CIIJIBHOTAX
BYIMYUIEH)X IIepece/IeHIliB CTa€ aKTMBHE 3allO3MYEHHSA JIEKCUIHOTO Ma-
Tepiasy 3 MOB KpaiH IPOXMBaHHA [0 YKpaiHCbKOI MOBM. 3Ba)Kal4y Ha
3HAYHY KiZIbKiCTb TaKUX I€pece/leHIiB, BaXK/IMBUM IOCTA€ JOCTiKeHHA
IIPOLECY 3aII03MYEHHA B €MIIPaHTChKMX CIIIBHOTAX B aCIEKTi TUIIO/IOriI
3aIl03MYEHNX €IEMEHTIB.

OnyH 3 rOJIOBHMX NPUHINIIB KTacK(ikalii 3a1103M49eHb I'PYHTYEThCA
Ha aHaJIi3i KOMYHIKaTXBHOI IOTPeO, Ky BOHU 3aJ0BO/IBHAIOTD. [InTaH-
HA TOTO, IO MOTMBY€E MOBIIIiB 3allO3MYyBaTy CIOBA 3 iHIIMX MOB, IIiKa-
BUTb AOCTigHUKIB BXe nobruit yac. llle manpukinni XIX cT. HiMenbKuii
ninrsict Iepman Ilaynb 3asHauaB, 10 iCHye /IBi NpUYMHY, 3 AKX CIOBa
3aI103MYYIOTh 3 iHO3eMHOI MOBM. [lepiIor Mpu4MHOI € MoTpeda B HOBUX
CJIOBaX Ha IIO3HAYE€HHA HOBUX ifieil. JIpyroxo — BMCOKa OLiHKAa iHO3€MHOI
MOBU Ta Ky/JIbTYPM, aCOLIIOBAaHHA IX 3 €/IeTaHTHICTIO Ta TapHUM CMaKOM
(Paul, 1891: 460). Inei I. ITayns 3HaMIIM CBOE MPOROBKEHHS B IpAIX
Epucra Tamore, siknit 3aIpoIOHyBaB pO3Pi3HATY HEOOXiJHI 3al03M4YeH-
Ha (Bedurfnislehnwort) i mammmkosi 3amosmuennsa (Luxuslehnwort)
(Tappolet, 1913). HesBa)katouu Ha TepMiHOJIOTIYHY BapiaTMBHICTB, I TH-
HOJ/IOTisA NMPUCYTHA B IpalAx 6araTboxX MPOBiJHNMX TOCTIHNKIB MOBHMX
KOHTAKTiB, fK-0T K. Maiiepc-CkorToH (Myers-Scotton, 1997: 228) i Map-
tin Xacmenpmar (Haspelmath, 2009: 46). OgHak [0 CbOrOfiHI 3a3HavyeHa
TUIIOJIOTiA, OIIPY BEIMKII aHAIITUYHNI ITOTEH1ia/l, He 3aCTOCOBYBaIacs
IJIA pO3IJIANY 3all03MYeHb Y MOBJIEHHI BUMYIIEHMX IlepeceieHliB 3 YKpa-
inn: CaMe TOMY NMTaHHA PO3IOJiTY 3alI03MYEHUX €IEMEHTIB Y MOBJIEHHI
IIpe/ICTaBHNUKIB YKpaiHCbKOI fiacriopu B I3paini Ha KynbTypHi (HeoOXifHi)
i 6a30Bi (Ha/INIIKOBI) BUJAE€THCS AKTYaIbHNM.

6l



JUHTBICTMYHI JOCIITXKEHHS: 36. Hayk. npats XHITY imeni I. C. Ckosopogu. 2026. Bun. 64
ISSN 2312-0665 (Print), ISSN 2312-7546 (Online)

Mertor0 OCTIIPKEHHA € TUIIOJOTIYHMII aHa/i3 3all03MY€eHb 3 iBpUTY
B MOBJIEHHI YKpaiHIiB, 1[0 Hapasi MpoXMBalTb B Ispaimi. [Ina mocar-
HEeHHs MeTH IIOCTaBJIeHa HU3Ka 3aBJaHb: YTOUHEHHs 3HAaYeHHs TepMiHiB
“KynprypHuUil” 1 “6asoBmit” Iif, yac aHaji3y 3alo3mdeHb, ifeHTHdIKaLisd
“KynbTYpHUX i “6a30BMX’ 3aIIO3MYEHb 3 iBPUTY, IO HAsABHI B YKpaiHO-

MOBHOMY IMCKYPCi, HIOPiBHAIbBHUI aHaJIi3 3alI03MYE€Hb IIUX IBOX TUIIB.

MeTtoau KoCTimKeHH A

[ 360py Ta cucteMaTn3aii MaTepiany ZOCTipKeHHs 0y/I0 3aCTOCO-
BaHO Memo0 CnocmepeseHHs Ta ONUco80-CUHXPOHHUTI memo0. [/ aHaIi3y
IPOLIeCY 3alI03MYeHH BUKOPUCTOBYBABCS Meo0 KOZHIMUEH020 aHAi3y
3 enemMeHmamu KOHMeKCMyanvHo20 aHasni3y, KU NO3BOJAE NPUIIMaTU
IO yBary BCi T03aMOBHI YMHHMKI, 1[0 MOTUBYIOTb IIOBENiHKY MOBLA. [I1a
HNOPiBHAHHSA [JBOX THUIIB 3all03MYeHb 3aCTOCOBYBABCA 3iCtMABHULL MemoO.

BI/IKHaI{ OCHOBHOTO MaTepiaJIy

Tepminu “Heo6xinHe” i “HaJIMIIIKOBE” 3aII03MYEHHSI HAJIEXKATh 10 JVC-
kyciitnux. [lle E. Xayren mncas, 1o «HeMae abCOMIOTHOI HEOOXifHOCT] 3a110-
3MYYBaT iHO3EMHY Ha3BY Pa3oM 3 HOBMM IIPOYKTOM, i HaBIIaKM, EMOLIiH1
HOTPeOM € TAKVIMI X CIIPaBXHIMM, AK Oyab-Aki inmri» (Haugen, 1957: 588).
ba 6inbiire, “Haj/IMIIKOBI” 3aII03MYE€HHS YaCTO BMOKPEMITIOIOTCSA 3 Iy PIC-
TUYHVIMU LISIMY, K TaKi, 110 He MAIOTh IpU4YuH 11 icHyBanH:A (Onysko,
Winter-Froemel, 2011: 1551). MoxxiuBo, came mpobieMaTUIHMIT acoria-
TUBHMIT OTEHI[iaI TepMiHiB “He0OXimHMIT” 1 “HaIMIIKOBUIT” TPU3BIB 10
CUHOHIMIYHOIO pi3HOMAHITTsA TaKOI TEPMiHOMOrIL. Y HayKOBUX JIKeperax
BIOKPEM/TIOIOTLCA TaKi 3aII03M9eHHA: Ky/IbTypHi 11 6asosi (Myers-Scotton,
1997: 228), Heo6xinHi it mpectiokHi (Winford, 2003), kaTaxpecTnyHi it He-
kataxpectnyHi (Onysko, Winter-Froemel, 2011), KyabTypHi i1 IIpecTmx-
Hi (McKenzie, 2012: 31), “sanoBHioBanpHi” 71 npectiokHi (Matras, 2020:
161). Y npoMy JOCTiIKEeHH] IIPOIOHYEMO TepMiHM “KynbTypHUil i “6aso-
BUII’, OCKIZIbKM BOHM He MAIOTh OIIiHIOBa/IbHMX KoHoTaniit. 3a K. Maitepc-
CKOTTOH, 6a30BMMM 3aIIO3MYEHHAMH € JIEKCEMM, 10 HA3UBAIOTh 00 €KTH
Ta fIBMIIA, IO3HAYEHHA SIKMX BXKe iCHYIOTb B MOBi-penunienTi. Kynbryp-
HIUMM 3aII03MYEHHAMU € JIEKCEMMU, 1110 3aIIOBHIOIOTH Hpo6im/1 B JIEKCUYHIN
cuctemi (Myers-Scotton, 1997: 228).

Ila Tunosorisg 3acHOBaHA Ha aHaTi3i KOMYHIKaTMBHUX NOTpeO, 110
MOTUBYIOTb 3allI03MYEHHS, AKi po3miAfaemo jani. ITpyunna nosasu Kynb-
TYPHUX 3aIlO3M4Y€Hb € BiTHOCHO 3posyMminoro. Komm Benmka KilnbKicTb
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MOBIIiB 3HA€ TIeBHE iHIIOMOBHE C/IOBO Ha ITO3HAYEeHH:A 00’ €KTa a00 ABMIIIA,
a HaTMBHE C/IOBO 3Q/IMIIAETHCA BiCyTHIM ab0 MajIOBijOMMM, BUKOpPMC-
TaHHS {HIIOMOBHOI JIeKCEMU CTa€ OYeBUAHMM BUOOpPOM. 3 iHIIOTO 6OKY,
HOSICHEHHS IPUYMH iCHYBaHHA 06a30BMX 3alIO3M4YEeHb BUJAETHCA CKIIAf-
Himoro 3agadero (Haspelmath, 2009). 3ano3ndeHHs eneMeHTIB, CMHOHIMU
SKUX BXX€ iICHYIOTb Yy MOBi, € IOPYUIEHHAM IPUHIMUITY MOBHOI €KOHOMII.
111 mpobnema Mae it 6ibi aOCTPAaKTHY IJIOIMHY: MAaEMO Ha yBasi iiero
IiaJIeKTMYHOI €HOCTI MOBHMX MPUHUMIIB eKOHOMII i HagMipHOCTi (ZO-
KIagHilre mpo ue aus. Paguyk, 2022: 125-127).

1. Marpac BBaskae, 110 MOBIIi-Gi/iHTBI aCOIIOKTH NeKceMy 3 Ha6o-
POM KOHTEKCTIB, y IKMX BOHI 3a3BM4Yali BXXMBAIOThCA. BukopucToByroun
IHIIOMOBHY JIEKCEMY, MOBELIb MAa€ Ha METi aKTUBi3yBaTH 1 KOHTEKCTYya/IbHi
acouiariii. Tomy 6a30Bi 3a110314eHHs 371€0iNMbLIOTO CTOCYIOTHCS THX chep
HifA/IBHOCTI, e aKTMBHO (YHKIiOHye MoBa-goHOp. IIpukmagamm Takmx
cdep € periris, TexHONOrII, KOMepIIiiiHi BifHOCHHM, TpaBo Towjo (Matras,
2020: 161). BiporigHoto NMpUYMHOI LIOTO SABMINA € BIUIMB CHHKPETUY-
HOTO CIIPUITHATTS, PeIeBAaHTHICTD AKOTO /IS MOACHEHHA 6araTbOX SBMII
y MoBi Bxe 6yrna foBeziena (ITonos, 2023: 131-132). MoBe1p He cipuitMae
00’€KTM OKpeMO Bijj IHIIOMOBHMX KOHTEKCTIB, fie BiH iX 3a3Buyait 3ycTpi-
qae. [IMBIAYMCD, CKa)KiMO, Ha 3HAPAAIA Ipalli, BiH He MOKe ITOyMKH Bifl-
OKPEMMUTH Lie 3HAPA/A Bill p060YOro Miclid, e BOHO BUKOPYCTOBYETHCA.

Teepmxenns VI. Marpaca MiiTBepIKyI0TbCSA eMIIPUYHUMH JIOKa3a-
mu. AHajtis 3amosudeddb B Oi1bII HiXX 40 MOBax IOKasas, 1[0 HallOinbIIa
IX KiZIbKiCTh TPAIIAETbCA B TAKMX CEMAHTMYHMX IIOJIAX: PEJIiris Ta Bipa,
OJIAT Ta JOIJLAL 3a COOOI0, )KUTIIO, IIPaBO, COLjia/IbHi Ta IOJIITUYHI BiTHOCHK-
HU, CiIbCbKe TOCIIOfIApCTBO Ta POCIMHY, 1XKa Ta HAIOl, BiliICbKOBa CIIpaBa
Ta IIOJIIOBAHHA, BJIACHICTH Ta TBapyuHU. HaliMeHII po3NOBCIOIKEHNMH 3a-
MO3VMYEHHA € B TAKUX CEMAHTUYHMUX IONAX: YyTTEBE CIPUIHATTA, IPO-
CTOpOBi BiiHOIIEHHS, TiNo, poayHHi 3B’ 43Ky, pyx (Tadmor, Haspelmath,
Taylor, 2010: 232-233). Y nepuiomy neperniky 6adnmo 6araro cdep fisnb-
HOCTI, AKi MOXYTb BK/II0YaT/ B3aEMOJII0 3 HOCiAMM iHIIMX MOB, B iHILO-
MY — BUKJIIOYHO Cepl, [0 CTOCYIOTbCA ab0 JTIOMHYU 0cob1cTo, abo il
6mm3bKkuX popnyiB. IlikaBuM € Te, 1110 HA3BM [JHIB TVOKHS 3aII03UIYIOTHCS
JacTillle 32 Ha3BY 4YaciB o6u. [IHI TVDKHS Oi/bII NOB’sA3aHi 3 MyOIiYHOI0
cdeporo, HaIPUKIAZl PO3K/IA/IOM YCTAHOB, Y TOM 4ac AK Yacy JOOM € Bax-
nMBiMMMY 11t npuBatHOro >XutTs (Matras, 2007: 59).

IlepexopAa4n mo aHamisy MOB/I€HHA yKpaiHLiB B I3paimi, ouikyemo
o6aunTy, 3 OfHOrO 6OKY, KY/IbTYpHi 3aII03MYeHHS, a 3 iHIIoro — 6a3osi
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3aII03MYeHHA, [0 CTOCYIOThCA cdep, e yKpaiHIli aKkTMBHO B3a€MOJIIOTH
3 MicIleBMM HacelleHHAM. BojHOUac mpumyckaemMo Bificy THICTD — a60 Mairy
KiNbKicTh — 6a30BUX 3alO3MYEHb, IJO CTOCYIOTbCSA NPMBATHOrO abo ci-
MEJTHOTO KUTTS MOBIA. 3 OHOTO OOKY, BOH) He 3alIOBHIOIOTD JIEKCUYHIX
npo6iniB, 3 iHIIOr0 — He BMOTMBOBAHI O/IM3bKOI0 B3aEMOZIEI0 3 iBpUTO-
MOBHOIO CITI/TPHOTOIO B KOHKPEeTHiit cepi.

MarepianoM LbOTO FMOCTIJ)KEHHSA CIYTYIOTb TEKCTOBi IOBiIOM/IEHHA
B rpyni “IOHD | I3paine | Ykpainni B Ispaini” B corfianbuinn mepexi Terme-
rpam, fKa g €UHOI0 IPYTIOI0 YKpaiHIiB B I3pairi, fe cinkyBaHHA BeieTbCA
BUK/TIOYHO YKPaiHCbKOIO MOBOIO. KiNbKiCTh MiIMCHYKIB I'PyNy CTAHOBUTD
6inpur Hx 3100 oci6. Bymo npoananizoBaHo Bech HasiBHMII Matepiai (Iry-
Onikallii, KOMeHTapi, CIiZIKyBaHHA y 4aTax TOIIO) 3 MOMEHTY CTBOPEHHS
rpymu 8 TpaBHs 2023 p. 5o 30.12.2025 p. Ta ifeHTN(iKOBAHO 3aIIO3MYEHHS
3 iBputy. Ycporo 6yo BusBIeHo 239 3amosuyeHnx ciB i Bupasis. 3 aHami-
30BaHOTO MaTepiamy 6y0 BujaaeHo 16 ciB i Bupasis, 110 He [T03HAYAIOTH
YKOHOTO 00’€KTa ab0 sABMIIA (IIPUBITAHHSA, C/IOBA BBIWIVBOCTI, BUTYKN).

3 223-x mpoaHanizoBaHMX eneMeHTiB 100 € KyIbTypHUMM 3aIlo31-
yeHHAMU. JledKi 3 HUMX He MAIOTh YKPAlHChKOTO €KBiBaJIeHTY, AK-TO Me-
MpoHim ‘347IeHOBaHUII aBTOOYC, 10 PYXa€TbCsA OKPEMOIO CMyrow. [
€/IeMEeHTI MaIOThb MajIoBifoMi ekBiBaneHTH. Hampukiaz, Xxod 3anosudeHe
ipim i Mo>xe OyTU 3aMiHEHO YKpPalHCBKUM Uubyns-mpubynvka, 6araTbom
YKpalHIAM LI Ha3Ba HE3HalloMa.

Hait6inbIua KinbKicTb Ky/IbTYPHMX 3all03MY€Hb HATEKUTH 10 TeMa-
TUYHOI Tpynu “permiris ta Tpaguuis’ (35 enemenrtis). TyT Maemo Ha3Bu
CBAT i putyanis (pows ea-wana, wasyom, iiom Kinyp, nypim, apyxam wua-
6am, cedep TOILIO), Ha3BU iHIPei€HTIB i cTpaB, 10 MAIOTH peJIiriliHe 3Ha-
4YeHH: (xazna ‘Bup Xm0y, AKuil igATh IPOTATOM IT ITHUYHOI Bedepi, xamey,
‘DKa, Ky 3a00pOHEHO BXXMBATK IpOTAroM cBsta [lecaxy, xapocem ‘opHa
3i CTpasB, 110 BXXMBAETHCS IPOTATOM TpajuLiiHoi Bedepi mig yac [Tecaxy’
TOIO), Ha3BM OO’E€KTIB peiriiHOro mpusHadeHHs (wogap ‘GapanHsuuin
pir;, keapa ‘0co61MBa €EMHICTD, XaHyKis ‘0COOMMBUIL CBITUIBHUK ) Ta iHIIIe
(eanaxa ‘€eBpeViCbKMIl 3aKOH, 2aslym ‘BUTHAHHA €BpeiB i3 semii I3paimo)
eitop ‘TIpoljec Iepexofy B iyfaiaM’ TOLIO).

HacTynHoi TeMaTMYHOIO IPYIOK KyIbTYPHUX 3all03M4eHb € “di-
HaHcy Ta paBo” (31 eneMeHT). ImeThcs mpo Ha3BM JOKYMEHTIB (meydam
o71e ‘TIOCBiJJYeHHsI pemarpiaHTa, 0ApKOH TIOCTINHUI 3aKOPHZOHHMII I1ac-
HOPT, Mey0am maaeéap TUMYACOBUI 3aKOPHOHMUII NACIOPT TOIIO), Ha-
3BM (piHAHCOBUX IHCTPYMeHTIB (kepeH iwmanvmym ‘GoHp HifBUIIEHHS
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kBayidikanil, keyyam pexiuia ‘06’enHaHHA PisMYHUX 0OCi6 3 MeTOIO KO-
JIEKTMBHOTO HpUAOAHHA 3eMii, Oimyax meHaanim ‘CTPaxOBMIl IIOTC
3 TIEHCITHNM KOMIIOHEHTOM TOII0), Ha3BY YCTAHOB (Micpad knima ‘MiHic-
TepCTBO abCOPOLIT, Micpad piuiyii ‘MiHICTEpPCTBO TPAHCIOPTY Ta Oe3eKn
Ha loporax, 6imyax neymi ‘GOHJ HaI[iOHAJLHOTO CTPaXyBaHHA ) Ta iHIIe
(apHoHa ‘IOIATOK Ha 3eMJII0, YeK-Nika0oH ‘OAHKIBCHKUI YeK, IO HA€TbCS
SIK TapaHTis OIUIaTU B MailOyTHbOMY, MiyM MAc ‘yTOYHEHHS IOJATKOBOI
CTaBKIU IPAL[iBHNUKA, KU Ma€ [ieKi/ibKa Mic1jp pobotir’).

Cepen iHIINX Ky/IbTYPHUX 3aII03MYeHb HabaraTo MeHIIe: 9 efleMeHTiB
HaJIeXXaTh 1O TEeMaTUYHOI Ipynu “MiciieBi peaii” (yivnan ‘Kypc iBpury s
pemaTpiaHTiB, wiemax ‘TepuTopis 3 apabChbKUM HACENIEHHsIM, 10 He II0-
BHICTIO KOHTPOJIIOEThCA [3painem; kibyy ‘cinbcbKOrocrnogapcbka KOMyHa’
TOIIIO0). 6 €/IEeMEHTIiB CTOCYIOThCS DXKI 11032 peiriitHuM KOHTeKCTOM (Harp.,
wecex ‘SIIOHCHKA MYLIMy/a’), 4 — MeAMIMHN (HATIpP., MiloH ‘IpUiiManbHa
najara B jIikapHi’), me 4 — TpaHcHopry (Hamp., cababyc ‘6e3KOITOBHE
MapLIpyTHe TaKci, Mo Kypcye BukmoyHo migyac Ilabaty’), 3 - BiiHn,
2 — pobory, 2 - xuTIa Ta HOOYTY. 4 €IeMEeHTH, 10 He BXOAATD [0 YKOJ-
HOI 3 Iepe/liYeHNX TeMaTUYHMX IPYIL, Ha HAIIY JYMKY, BUOKPEMIIIOIOTbCS
Ta BiJMEXXOBYIOTbCA BiJj iHIINX.

basoBux 3anosnyens 6yno igenTndikopano 123, i B TeMaTMYHNX TPy-
Hax crocrepiraerbcs Oinmbie pisHoMaHiTTA (muB. Tabn. 1). Haitbinbura
Ki/IbKICTD €/IeMeHTiB HaJIOXKMUTh IO TEMATUYHOI Ipyny “piHaHCK Ta IpaBo”
(26 enementiB). Tyt MaeMo Taxi cl0Ba, AK iutyp ‘HO3BiN, mogec ‘ONMaHK, Ka-
6ana ‘“TOBapHMII 4eK TOILO. 17 elleMeHTiB HajieXaThb 0 TeMAaTUIHOI IPynn
“pobota”. Cromu BxoiATh Ha3Bu npodeciit (kynaim ‘Kacupka, maskipa ‘ce-
KpeTapKa, uasniax ‘Kyp €p’ TOIO), a TAKOX 3ara/ibHi MOHATTS, K-TO Micpa
‘ctaBKa’ 12 cj1iB 1 BUpasiB CTOCYIOTbCS TPAHCHOPTY (pakesern ‘TOTAT, Ma-
caim ‘BaHTaXiBKa, KOpKiHem ‘eleKTpocaMoKar ), 11 — KoMepLiitHOI Aisiib-
HOCTI (KaHblioH “TOPriBe/IbHUI LIEHTP, Mi6Ua ‘aKILisl, ulyk ‘pUHOK TOILIO).

I[To 7 eneMeHTiB Ha/meXXaTh IO TEMATUYHOI rpynu “‘micto” (Hamp., Ki-
kap ‘Troma’) Ta “SKUTIO 1 mobyT” (Hamp., canoH ‘BiTanpHs). 6 C/IiB i Bupa-
3iB ITO3HAYAIOTD iHrpefieHTy i cTpaBy (HaIp., napeiiiom Kypsdi cTerHa’).
5 elleMeHTIiB CTOCYIOTbCA 4acy (4 HHA TVDKHA, a TAKOXK CTI0OBO cogaiut, 110
nosHavae ‘Buxigui’). ITo 4 eneMeHTV BXOAATDH KO TeMAaTMYHUX IPyI “Biii-
Ha” (Hamp., mikzam ‘6ombocxoBuiie’), “pemiria Ta Tpaguuia® (Hamp.,
epes xae ‘KaHYH CBATa') Ta MeAMIuHa (HAmIp., Maxnaxa ‘BiffiieHHS).
ITo 3 eneMeHTM HajeXaTh O TeMaTMYHUX Tpyn “ocBita” (HaIp. yaapow
‘Tpymna IpOfOBXXEHOTo AHs') Ta “TexHonoril” (Hamp., maHod ‘mipirimMay’).
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3 14 ciB, 110 He Ha/leXaTb 10 YKOHOI 3 MepeliueHNX TeMaTUYHNX TPy,
4 cTOCYIOTBCA B3a€EMOJIN y couiyMi (aseana ‘MiTuHI, Oetim ‘TI06adeHHS,
mnyHa ‘ckapra, kombina ‘MaxiHanis’). OgHaK MaeMo i Taki c0Ba, AK Ma-
yae ‘craH, uikuak TIBUJKO, MeaubeH ‘TpaTye’ TOILIO, AKi He CTOCYITbCS
CHUTYyalil, ae ouikyBasnocs 6 CIiIKyBaHHSA Ha iBPUTI.

Tabnuis 1
3ano3uyeHH:A
KynbrypHi basosi
Kinbkicts KinbkicTs
TemaTnyna rpyma . TemaTnyna rpyma .
e/leMeHTiB e/leMeHTiB

Periria Ta Tpaguuis 35 QiHaHCcK Ta TPpaBO 26

QiHaHCK Ta TPaBO 31 Po6oTa 17

Micuesi peanii 9 Tpancnopt 12
Ixa 6 KowmepriiitHa is/IbHICTD 11
Menuuuaa 4 Micto 7
Tpancopt 4 JKurno i mobyT 7
Biitna 3 Dxa 6
Po6ora 2 Yac 5
JKutno ta nobyt 2 BiitHa 4
TH1IIE 4 Perriria ta Tpaguumi 4
MepumHa 4
OcsiTa 3
Texnomnoris 3

Jichiice 14

Pasom | 100 Paszom 123

BucnHoBkn

PosrnAp sanosmyenp 3 iBpUTY B MOBJIEHHI YKpaiHIIiB, O IPOXKUBa-
I0Tb B I3paini, mokasaB aHamiTMYHMIT MOTEHLia/l MOAINY 3all03MY€Hb Ha
KyIbTypHi 1 6a30Bi. BigmoBigHo fo ommcanux y nmiteparypi abcomorHa
6inpLricTh 6a30BMX 3aIIO3MYEHb CTOCYETLCA caMe TUX cep AiAIbHOCTI,
fie YKpaiHLli B3aeMOfi0OTh 3 HOCiAMu iBputy (pobora, TOPriBis, MpaBo
ToI0). SIckpaBolo iII0CTpalli€l0 MOTMBYBa/IBHOTO BIIMBY B3a€MOII 3 iB-
PUTOMOBHMM CYCHi/IbCTBOM Y KOHKPETHIUX CUTYaLlifAX CIYTy€ 3al03MYEH-
HA C/IiB HA MIO3HAYEHHA JHIB TV)KHA 32 BiICYTHOCTI 3aII03MYE€HHA iHIINX
CIIiB Ha NTO3HA4YeHH: IepiofiB Yacy. 3 yciX HaliMeHyBaHb Bifjpi3KiB dacy
Ha3BY JHIB TVOKHA € HallBayK/IMBIIIVMU ITiJ] 9aC B3a€MOJII i3 CYCIIi/IbCTBOM
y ninmomy. 3 iHmoro 6oky, fiK i odikyBanoch, He Oyno imeHTMdiKOBaHO
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lipita E. B. ba3osi 1 kynbTypHi 3ano3nyeHHs 3 iBpuTy B MOBNEHHI yKpaiHLis B [3paini

3aro3MyYeHb LIOf[0 MT03HAYEHb Ti/Ia, PyXy, POAMHHUX 3B A3KiB, IPOCTOPO-
BUX BiIHOIIEHD i 4yTTEBOTO CIPUIHATTA, 1110 € JOKa30M HU3bKOIO PiBHA
3arosuyeHHs y cdepax ocoOMCTo MOAMHM Ta Il HAOMMKIOTO OTOYEH-
Hs. BogHouac Manu Miclie 71 MeBHi BUHATKYU 3 MPABUIA, 3TIJHO 3 SAKUMHU
HasIBHICTh 0a30BMX 3aIlI03MYeHb KOPEIOE 3 IMOUIMPEHHSIM JBOMOBHOTO
CIIIZIKYBaHHS B KOHKpeTHiit cdepi. Hanpuxag, cioBo meayber ‘mparye’ —
3i cepu eMoriit, AKa € iHTUMHOIO.

IlepcieKTMBHUM HAINpsAMOM IOJANBIINX JOC/IIPKEHb BBAXKAEMO Jie-
TaTbHILINI PO3ITsif 6a30BUX 3aII03MYeHb, 1110 He OB A3aHi 3 KOHTEeKCTa-
M, JIe OYIKYETHCA B3a€MO/Iid 3 HOCIAMM iHIIOI MOBM.

JIITEPATYPA

1. Homos, C. JI. (2023). KorHiTMBHO-eBOMOIIilfHa TEOPisA MOBM: OOIPYHTYBaHHA.
Cognition, communication, discourse, 26, 123-139. 2. Paguayk, O. B. (2022). Bussu npunimu-
11iB eKOHOMII Ta HaIMipHOCTi B C/IOBOTBipHMX MofieAX (Ha Marepiasii fepuBaTiB i3 ceMor0
‘Bimcyrnicty’). Jinesicmuuni docnioncenns, 56, 124-140. 3. Haspelmath, M. (2009). Lexical
borrowing: Concepts and issues. In: M. Haspelmath & U. Tadmor (Eds.), Loanwords in the
World’s Languages: A Comparative Handbook (pp. 35-54). De Gruyer Mouton. 4. Haugen, E.
(1957). [Review of the book L 'emprunt linguistique, by L. Deroy]. Language, 33(4), 587-589.
5. Paul, H. (1891). Principles of the History of Language (H. A. Strong, Trans.). Longmans,
Green, and Co. (Original work published 1890). 6. MacKenzie, I. (2012). Fair play to
them: Proficiency in English and types of borrowing. In C. Furiassi, V. Pulcini, F. R. Gon-
zales (Eds.), The Anglicization of European Lexis (pp. 27-42). John Benjamins Publishing
Company. 7. Matras, Y. (2007). The borrowability of structural categories. In Y. Matras &
J. Sakel (Eds.), Grammatical borrowing in Cross-Linguistic Perspective (pp. 31-74). De Gruyer
Mouton. 8. Matras, Y. (2020). Language Contact (2nd ed.). Cambridge University Press.
9. Myers-Scotton, C. (1997). Code-switching. In F. Coulmas (Ed.), The Handbook of Socio-
linguistics (pp. 217-237). Blackwell Publishing Ltd. 10. Onysko, A., & Winter-Froemel, E.
(2011). Necessary loans - luxury loans? Exploring the pragmatic dimensions of borrowing.
Journal of Pragmatics, 43, 1550-1567. 11. Tadmor, U., Haspelmath, M. & Taylor, B. (2010).
Borrowability and the notion of basic vocabulary. Diachronica, 27(2), 226-246. 12. Tap-
polet, E. (1913). Die alemannischen lehnworter in den mundarten der franzosischen schweiz.
Universitits-Buchdruckerei F. Reinhardt. 13. Winford, D. (2003). An Introduction to Con-
tact Linguistics. Wiley.

IDKEPETIA

14. IOHbB | I3pains | Ykpainui B I3paini. https://t.me/yunisrael

REFERENCES

1. Popov S. L. (2023). Kohnityvno-evoliutsiina teoriia movy: obgruntuvannia [Cog-
nitive-evolutionary theory of language: justification]. Cognition, communication, discourse,
26, 123-139 [in Ukrainian]. 2. Radchuk O. V. (2022). Vyiavy pryntsypiv ekonomii ta nad-
mirnosti v slovotvirnykh modeliakh (na materiali deryvativ iz semoiu ‘vidsutnist) [Mani-
festation of the Principles of Economy and Redundancy in Word-forming Models (a Case
Study of the Derivatives with Seme ‘Absence’)]. Linhvistychni doslidzhennia — Linguistics

67



JUHTBICTMYHI JOCIITXKEHHS: 36. Hayk. npats XHITY imeni I. C. Ckosopogu. 2026. Bun. 64
ISSN 2312-0665 (Print), ISSN 2312-7546 (Online)

Research, 56, 124-140 [in Ukrainian]. 3. Haspelmath, M. (2009). Lexical borrowing: Con-
cepts and issues. In M. Haspelmath & U. Tadmor (Eds.), Loanwords in the World's Languag-
es: A Comparative Handbook (pp. 35-54). De Gruyer Mouton [in English]. 4. Haugen, E.
(1957). [Review of the book L'emprunt linguistique, by L. Deroy]. Language, 33(4), 587-589
[in English]. 5. Paul, H. (1891). Principles of the History of Language (H. A. Strong, Trans.).
Longmans, Green, and Co. (Original work published 1890) [in English]. 6. MacKenzie, 1.
(2012). Fair play to them: Proficiency in English and types of borrowing. In C. Furiassi,
V. Pulcini, F. R. Gonzales (Eds.), The Anglicization of European Lexis (pp. 27-42). John Ben-
jamins Publishing Company [in English]. 7. Matras, Y. (2007). The borrowability of struc-
tural categories. In Y. Matras & J. Sakel (Eds.), Grammatical borrowing in Cross-Linguistic
Perspective (pp. 31-74). De Gruyer Mouton [in English]. 8. Matras, Y. (2020). Language
Contact (2nd ed.). Cambridge University Press. 9. Myers-Scotton, C. (1997). Code-switch-
ing. In E. Coulmas (Ed.), The Handbook of Sociolinguistics (pp. 217-237). Blackwell Publish-
ing Ltd [in English]. 10. Onysko, A., & Winter-Froemel, E. (2011). Necessary loans - luxury
loans? Exploring the pragmatic dimensions of borrowing. Journal of Pragmatics, 43, 1550-
1567 [in English]. 11. Tadmor, U., Haspelmath, M. & Taylor, B. (2010). Borrowability and
the notion of basic vocabulary. Diachronica, 27(2), 226-246 [in English]. 12. Tappolet, E.
(1913). Die alemannischen lehnworter in den mundarten der franzdsischen schweiz. Univer-
sitdats-Buchdruckerei F. Reinhardt [in English]. 13. Winford, D. (2003). An Introduction to
Contact Linguistics. Wiley [in English].

SOURCES

14. YUN | Izrail | Ukraintsi v Izraili. Retrieved December 30, 2025, from https://t.me/
yunisrael.

Tipina Eneonopa Bonooumupiena — acnipanTka kadenpu teopil i IpakTUKy aHIIi-
CbKOi MOBI Ta 3apy0iKHOI niTeparypu iMeHi mpogecopa Muxaiina lfermaH1st, XapKiBChKuit
HanioHanpHMI nepgarorivamii yHiBepcutet iMeni I. C. CkoBopoau, Byn. AMYeBCbKUX, 29,
M. XapkiB, 61002, Ykpaina.

E-mail: eleonorka.ukr@gmail.com

https://orcid.org/0009-0004-6355-8244

Girina, Eleonora — PhD student at the Professor Mykhailo Hetmanets Department of
Theory and Practice of the English Language and World Literature, H. S. Skovoroda Kharkiv
National Pedagogical University; 29 Alchevskikh st., Kharkiv, 61002, Ukraine.

JlaTa mepuIoro HafiXoPKeHH:A CTATTi 1o BumaHHA — 30 ciung 2026 p.
JlaTa IpMItHATTA CTATTi O APYKY MIiC/ pelieHsyBaHHsA — 14 6epesus 2026 p.
IlaTa my6mikanii cTaTTi y BufaHHi — 25 KBiTHA 2026 p.
CITATION
IOCTY 8302:2015: I'ipina E. B. basosi it kynbTypHi 3a1103M4eHHA 3 iBpUTY B MOB/IEHH]
yKpaiHIiB B I3paimi. JIiHrBicTI4Hi JOCTIHKeHHA: 30. HayK. p. XapK. Hall. Ilefl. YH-TY iMeHi
I. C. CxoBopogn / ron. pex. H. B. ITinny6Ha. Xapkis, 2026. Bu. 64. C. 60-68. DOL: https://
doi.org/10.34142/23127546.2026.64.05
APA: Tipina, E. B. (2026). basosi it KyIbTypHi 3alI03M4eHHA 3 iBPUTY B MOBJICHHI
yKpaiHiiB B Ispaini. Jlinesicmuuni docnioscenns, 64, 60-68. DOL: https://doi.org/10.34142/
23127546.2026.64.05

68



